
Sevgili okuyucular: Okul arka-
dafl›m ve sevgili dostum Raflit Gür-
dilek’in davetiyle her ay bu dergi-
de tarihin yöntemi, Avrupa ve Türk
tarihinin önemli sorunsallar›, kay-
naklar› üzerine k›sa yaz›lar yazma-
ya karar verdik. Hiç flüphesiz ki
sizlerin istek ve sorular›n›z da ba-
na yön verecek. Umut ederim ara-
m›zda iyi bir iletiflim kurulur ve ya-
rarl› çal›flmalar yapabiliriz. 

Bizim gençli¤imizde tarih e¤iti-
mi münhas›ran okul ders kitaplar›
ile s›n›rl›yd›. Pek içaç›c› üslubu
olan ve üstad ifli metinler de¤iller-
di. Bu ders kitaplar›n›n d›fl›nda
gençlerde tarih sevgisini uyand›ra-
cak ve onlar› baflka kitaplar oku-
maya sevk edecek yay›nlar› bul-
mak güçtü. Bu gibi eserlerin say›-
s› çok s›n›rl›yd› ve itiraf edeyim ‹s-
tanbul’da bas›lan böyle bir kitab›
Ankara’da bulmak mümkün de¤il-
di. Bu nedenle biz de yaz tatille-
rinde büyüklerimiz ile istedi¤imiz
kitap varsa Beyaz›t Sahaflar’a gi-
derdik. Mesela Ferenc Molnar’›n “Pal So-
ka¤›’n›n Çocuklar›” adl› kitab›n› bir abla-
m›z bize tavsiye etmiflti, ancak sahaflarda
bulunur dedi¤i için annemi zorlay›p oraya
götürmüfl, buldu¤umuz nüshan›n ne hik-
metse son sayfas› da olmad›¤›ndan neti-
ceyi 20 sene sonra ö¤renmifltim. Benzer
durum, benim her hafta “Hafta” dergisin-
de okudu¤um Reflat Ekrem Koçu’nun ki-
taplar›n› ararken karfl›ma ç›kt›. Ancak ‹s-
tanbul’da “‹stanbul Ansiklopedisi”nin fa-
siküllerini bulabilip, tabii ilgimi çeken ba-
z› maddeleri okuyabilmifltim. 

Bugün 10 yafl›nda bir çocuk Türki-
ye’de daha çeflitli, renkli, çekici üsluplu
hatta do¤ru tercüme edilen kitaplar bula-
biliyor. Tarih bilgisi için laz›m olan fley
önümüze gelen ve ilgimizi çeken kayna¤›
okumakt›r; özellikle bir Türk’ün dünya ta-
rihi bilgisi edinmesi flartt›r. Dünya tarihi-
ni 20 yafl›ndan sonra okumak ve ö¤ren-
mek, hiçbir temel birikim yoksa gerçek-
ten iyi netice sa¤lamaz. Tarih bilgisi t›pk›

spor gibi, musiki gibi erkenden beceri
edinmeniz gereken bir aland›r. Kuflkusuz,
tarihin yan›nda co¤rafya atlas›n› görünen
bir yere as›p siyasi ve fiziki olarak ezber-
lememiz gerekir. Ulusumuzun gençli¤i
co¤rafya ve harita bilmiyor ve bu konuda
maalesef Orta Asya ülkelerinin, baz› Orta-
do¤u ve Kuzey Afrika ülkelerinin ve
ABD’nin gençli¤i ile ayn› sorunu paylafl›-
yor. fiunu itiraf edeyim, Bat› Avrupal›lar,
Orta Avrupal›lar, Ruslar, Uzakdo¤ulular
ve bilhassa Hindistan’›n okumufl gençli¤i
co¤rafyay› daha iyi bilmektedir. Tarih za-
manlarda ve mekânlarda ustal›kla gezme-
yi gerektirir. Bu gezinti için t›pk› piyanis-
tin erken yafllarda talimi gibi co¤rafyay›
ve dünya tarihinin ana hatlar›n› ezberle-
memiz gerekir. Türkçe’de bu ezberi vere-
cek kaynaklar art›k bulunuyor. Kald› ki,
bunun için yeterli ‹ngilizce’yi bilen gençle-
rin say›s› da bir hayli fazlad›r. 

Tarih okumay› sevmek için gariptir fa-
kat gerçektir; mitoloji yani menk›be ve ef-

sane okumay› sevmek ve al›flmak
laz›m. Zira mitoloji okuman›n evve-
len bizim d›fl›m›zdaki bir dünyay› il-
giyle izletmek gibi bir al›flkanl›k
verdi¤i aç›k. ‹kincisi, mitolojiyi iyi
okuyan, bilen ve ustal›k edinen
okuyucuya bir tak›m tarihçi geçi-
nen acemilerin gerçek d›fl› olgular›
yutturmas› mümkün de¤ildir. Nite-
kim bu konudaki örnekleri gelecek
yaz›m›zda verece¤iz. 
Hiç flüphesiz, tarih çizgisi üzerinde
gezinmeye al›flmam›z laz›m. Tarihin
s›f›r noktas› bugün için Hz.‹sa’n›n
do¤umuna atfedilen y›ld›r. Oysa bu
tarih H›ristiyanlar aras›nda bile çok
sonra tespit edildi. Romal›lar için
Roma flehrinin kurulufludur ve 700
y›l daha eskidir. Yahudiler için Mu-
sa’n›n Tur-u Sina’da Allah’›n emir-
lerini ald›¤› y›ld›r 5000 y›l evveline
uzan›r ve Müslüman milletler için
Hz. Muhammed’in Medine’ye göç
etti¤i, ‹slam devletini kurdu¤u ta-
rihtir; M. 622’yi karfl›lar. Bir tak›m
eski olaylar› bunlar›n evveli ve son-

ras› diye tarihleriz. Bizim kulland›¤›m›z
Milad takvimine göre mesela ‹skender’in
zaman› Milad’dan önce 4. as›rd›r. ‹stan-
bul flehrinin Büyük Konstantin taraf›ndan
Kostantinopolis olarak kuruluflu Mi-
lad’dan sonra 4. as›rda 332’dir. Mektep-
te de ö¤rendi¤imiz bu gerçe¤i maalesef
zihnimizde talim konusu yapmad›¤›m›z
için çabucak unuturuz. Okumufl kocaman
adamlarda bile bu mefhum oturmaz. Hele
hele Justinyan devrinde yani Ayasofya ya-
p›ld›¤›nda ‹talya Roma’s›nda ve Fransa’da
ve ‹ran’da ne oldu¤unu kimse düflünmez
ve düflünemez. ‹flte buna efl zamanlama
noksan› (senkronizasyon eksi¤i) diyebili-
riz. Çok önemli bir kusurdur. 

Tarih kaynaklar›n› bilmemek bu kay-
naklar›n çevirisinin noksan oldu¤u Türk-
çe’ye çevirileri yapmamak ve zaten bunla-
r› kullanamamak en mühim noksan›m›z-
d›r. Tarih metin ve filoloji demektir. En
çok bunun üzerinde duraca¤›z. Gelecek
ay görüflmek üzere, selamlar. 

Tarih Üzerine
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